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dalla dott. Cristina Mariottini.

Rivista di diritto internazionale privato e processuale 4/2016





INDICE-SOMMARIO

DOTTRINA

R. BARATTA, Recognition of Foreign Personal and Family Status: A Rights Based
Perspective . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413

M.C. BARUFFI, La convenzione dell’Aja del 1996 sulla tutela dei minori nell’ordi-
namento italiano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 975

J. BASEDOW, Damages Actions for Breach of Competition Law: the Contest Bet-
ween National Judiciaries in the EU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 663

C. CAMPIGLIO, Valori fondamentali dell’ordinamento interno e scelte di cura tran-
sfrontaliere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 371
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P. LAGARDE, Règlements 2016/1103 et 1104 du 24 juin 2016 sur les régimes ma-
trimoniaux et sur le régime patrimonial des partenariats enregistrés . . . . . . . . 676

A. LEANDRO, L’equo processo nel diritto processuale civile internazionale euro-
peo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

B. NASCIMBENE, Il primato, l’Unione allargata e lo spazio di libertà, sicurezza e
giustizia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

F. ROSSI DAL POZZO, Protezione dei dati personali e diritti fondamentali della
persona: le nuove norme sui «codici di prenotazione» («PNR») . . . . . . . . . . . 1020

F. SALERNO, Limiti e prospettive attuali della funzione interpretativa nel diritto
internazionale privato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 687

RASSEGNE

I. VIARENGO, International Divorce Proceedings in Italy: Issues Arising in the Case
Law . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 701



COMMENTI

S. CARREA, La legge applicabile e le regole di giurisdizione relative ai rapporti di lavoro
dipendente e alle procedure di evidenza pubblica in ambito GECT . . . . . . . . . . 74

D. DANIELI, Reverse Payment Settlement Agreements in the Pharmaceutical Indu-
stry: State of Play and Possible Developments in the US and the EU . . . . . . 106

S. FACCIO, The Italian Energy Reform as a Source of International Investment
Disputes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460

O. LOPES PEGNA, Effetti in Italia della adozione co-parentale pronunciata all’estero:
vecchie e nuove questioni . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 725

N. MANCINI, Il ne bis in idem «transnazionale» e la sentenza della Corte europea di
giustizia sul caso Spasic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 141

F. SARTORI, Sospensione del processo per pregiudizialità tecnica in un contratto
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2013 n. 5 – Art. 3 – Obbligo per il giudice di adeguarsi alla pronuncia della

Corte internazionale di giustizia – Causa di risarcimento del danno per crimini
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parte costituita in giudizio – Necessità di rimettere il procedimento in istruttoria

e di convocare la suddetta parte – Eventuale opposizione di quest’ultima alla
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che uno dei litisconsorti è domiciliato in Italia – Connessione fra le domande
proposte nei confronti dei vari convenuti – Necessità – Criteri – Comunanza
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di eseguire un eventuale sequestro della nave del responsabile nel medesimo
Stato – Sinistro avvenuto in acque territoriali croate – Art. 1 della convenzione
– Giurisdizione italiana – Insussistenza: Corte di Cassazione (s.u.), ordinanza 9
marzo 2015 n. 4686 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 509

Giurisdizione – Atto costitutivo di un trust regolato dalla legge inglese – Clausola di
proroga della giurisdizione – Vincolatività nei confronti del costituente, del-
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Inapplicabilità – Società convenute aventi sede in Italia – Art. 2 – Giurisdi-
zione italiana – Sussistenza: Corte di Appello di Genova, 15 maggio 2015. . 564

Giurisdizione – Controversia relativa al risarcimento del danno derivante da un
sinistro stradale avvenuto in Spagna – Residenza del danneggiato, attore in
giudizio, in Italia – Causa promossa nei confronti del «mandatario per la
liquidazione dei sinistri» nominato dall’assicuratore estero del responsabile
civile – Regolamento (CE) n. 44/2001 – Artt. 9 par. 1 lett. b e 11 par. 2 –
Giurisdizione italiana – Sussistenza: Corte di Cassazione, 18 maggio 2015 n.
10124 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 772

Giurisdizione – Domanda di affidamento esclusivo di un minore nato dall’unione
non coniugale di un cittadino italiano e una cittadina rumena – Regolamento
(CE) n. 2201/2003 – Art. 8 – Minore nato e sempre vissuto in Italia – Resi-
denza abituale in Italia – Sussistenza – Breve soggiorno in Romania – Irrile-
vanza – Giurisdizione italiana – Sussistenza – Art. 10 – Trattenimento nel
Paese di cittadinanza della madre – Assenza del consenso paterno – Tratteni-
mento illecito – Domanda di rimpatrio presentata dal padre dopo pochi mesi
dall’illecito trattenimento in Romania – Accettazione della giurisdizione o
scadenza del termine annuale di cui all’art. 10 lett. a e b – Esclusione – Istanza
di misure provvisorie sul diritto di visita presentata dal padre all’autorità
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secondo cui è madre colei che ha partorito – Art. 269, terzo comma cod. civ. –
Sua natura di principio fondamentale di rango costituzionale – Esclusione –
Esistenza di un vincolo costituzionale che preclude alle coppie dello stesso
sesso di accogliere e generare figli – Esclusione – Libertà delle persone di
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Accertamento – L. 31 maggio 1995 n. 218 – Art. 14 – Iura novit curia –
Obbligo del giudice: Corte di Appello di Milano, 8 febbraio 2013 . . . . . . . . . 250

Procedimento civile – Regolamento preventivo di giurisdizione – Ricorso redatto
mediante la compilazione di copie fotostatiche di atti relativi al giudizio di
merito – Ulteriore presenza di una sintesi dei punti rilevanti per la risoluzione
della questione di giurisdizione – Ammissibilità: Corte di Cassazione (s.u.),
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Applicabilità: Corte di Cassazione, 25 gennaio 2016 n. 1260 . . . . . . . . . . . . . . . . 1113

Procedimento civile – Procedimento di reintegra nel posto di lavoro promosso nei
confronti del Commissariato generale di sezione di uno Stato partecipante ad
un’esposizione universale – L. 28 giugno 2012 n. 92 – Art. 1 comma 48 (c.d.
«rito Fornero») – Notifica al Commissariato del ricorso introduttivo non
effettuata per via diplomatica – Convenzione di Parigi del 22 novembre
1928, istitutiva del «Bureau international des expositions» – Artt. 16 e 22
[rectius: artt. 13 e 17] – Natura del Commissariato quale articolazione-estrin-
secazione dello Stato straniero – Stesse guarentigie dello Stato estero – Art.
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2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 848

Regolamento (CE) n. 2201/2003 – Art. 8 – Domanda di affidamento esclusivo di un
minore nato dall’unione non coniugale di un cittadino italiano e una cittadina
rumena – Minore nato e sempre vissuto in Italia – Residenza abituale in Italia
– Giurisdizione del giudice della residenza abituale – Breve soggiorno in
Romania – Irrilevanza – Art. 10 – Trattenimento nel Paese di cittadinanza
della madre – Assenza del consenso paterno – Trattenimento illecito – Do-
manda di rimpatrio presentata dal padre dopo pochi mesi dall’illecito tratte-
nimento in Romania – Accettazione della giurisdizione o scadenza del termine
annuale di cui all’art. 10 lett. a e b – Esclusione – Istanza di misure provvisorie
sul diritto di visita presentata dal padre all’autorità rumena – Carattere tem-
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alla responsabilità genitoriale sulla minore nelle more del processo italiano –
Carattere provvisorio – Irrilevanza ai fini dell’art. 10: Corte di Appello di
Catania, decreto 3 giugno 2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1115

Regolamento (CE) n. 2201/2003 – Art. 3 par. 1 lett. a – Causa di divorzio di una
coppia di cittadini cinesi e altre questioni connesse – Art. 3 par. 1 lett. a –
Residenza formale della ricorrente al momento della proposizione della do-
manda in Italia presso l’ultima residenza comune dei coniugi – Applicabilità:
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l’operatività dell’art. 31 comma 1 della l. 31 maggio 1995 n. 218 – Irrilevanza
ai fini del perfezionamento dell’accordo – Art. 7 par. 1 – Requisiti di validità
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lità – Artt. 64 comma 1 lett. g e 67 – Notifica dell’introduzione del giudizio via e-
mail – Mancata manifestazione del consenso del destinatario alla notifica elet-
tronica – Irrilevanza – Effettiva conoscenza dell’introduzione del giudizio –

Rinuncia del convenuto al diritto di difendersi personalmente ai sensi della lex
fori – Sentenza contumaciale – Violazione dell’ordine pubblico processuale –
Esclusione: Corte di Cassazione, 3 settembre 2015 n. 17519 . . . . . . . . . . . . . . . . 785

Sentenze e atti stranieri – Efficacia in Italia – Lodo straniero – Artt. 839 e 840 cod.

volume lii – 2016 – indice-sommario 1195



proc. civ. – Dichiarazione di esecutività – Esclusione – Pronunce giurisdizionali
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con l’art. 117 Cost. in relazione agli artt. 8 e 14 CEDU – Inadeguata indivi-
duazione, da parte del giudice rimettente, delle norme sottoposte al vaglio di
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sta: Tribunale di Verona, ordinanza 10 dicembre 2014 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 846

Straniero – Apolide – Accertamento di tale status – Requisiti – Prova indiziaria –
Mancato acquisto della cittadinanza degli Stati con i quali il richiedente abbia
intrattenuto rapporti rilevanti tali da instaurare un collegamento – Sufficienza:
Tribunale di Roma, 20 gennaio 2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 254

Straniero – Ricongiungimento familiare – Ingresso in Italia di minore cittadino
extracomunitario affidato a un cittadino italiano residente in Italia con prov-
vedimento di kafalah negoziale omologato dal giudice straniero – D.lgs. 6
febbraio 2007 n. 30 – Art. 3 comma 2 lett. a – Rifiuto del rilascio del nulla
osta – Minore a carico o convivente nel Paese di provenienza con il cittadino
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contro l’umanità, commessi iure imperii da uno Stato straniero nel territorio
italiano – Esclusione di qualsiasi altra forma di riparazione giudiziaria dei
diritti fondamentali violati – Obbligo per il giudice italiano di negare la pro-
pria giurisdizione – Artt. 2 e 24 Cost. – Illegittimità della norma: Corte Co-
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zione, 10 aprile 2015 n. 7201 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1108

Trattati e norme internazionali generali – Convenzione dell’Aja del 1º luglio 1985
sulla legge applicabile ai trust e sul loro riconoscimento – Art. 2 – Autonomo
potere di gestione e di controllo del bene in capo al trustee – Insussistenza –
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stille – Necessità: Corte di Cassazione, 3 settembre 2015 n. 17519 . . . . . . . . . 785

1202 volume lii – 2016 – indice-sommario



Trattati e norme internazionali generali – Convenzione di New York del 10 giugno

1958 sul riconoscimento delle sentenze arbitrali straniere – Art. V – Locuzione

«may be refused» – Interpretazione fondata sullo scopo della convenzione –

Motivi di diniego del riconoscimento contemplati dalla convenzione – Loro

carattere esclusivo: Corte di Cassazione, 7 settembre 2015 n. 17712 . . . . . . . . 789

Trattati e norme internazionali generali – Convenzione di Parigi del 22 novembre

1928, istitutiva del «Bureau international des expositions» – Notifica al Com-

missariato generale di sezione di uno Stato partecipante ad un’esposizione «uni-

versale» – Artt. 16 e 22 [rectius: artt. 13 e 17] – Natura di organismo governativo

del Commissariato – Notifica non effettuata secondo le modalità previste per le
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mente l’originaria domanda di reintegra nel posto di lavoro – Irrilevanza

dell’opzione: Tribunale di Milano, 12 marzo 2016 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 246

Trattati e norme internazionali generali – Convenzione europea per la salvaguardia

dei diritti dell’uomo – Artt. 8 e 14 – Sentenza straniera di adozione di un

minore nei confronti del coniuge del genitore dello stesso sesso – L. 4 maggio

1983 n. 184 sul diritto del minore ad una famiglia – Artt. 35 e 36 – Contrasto

con gli artt. 2, 3, 30, 31 e 117 Cost. – Rilevanza delle suddette norme della

CEDU quali parametri nelle relative questioni di legittimità costituzionale:
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Nullità: Tribunale di Udine, 28 febbraio 2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556

Trust – Atto costitutivo di trust – Trust regolato dalla legge inglese – Clausola di

proroga della giurisdizione – Vincolatività nei confronti del costituente, dei
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Nave da crociera appartenente a detta società e battente bandiera di detto
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della comproprietà indivisa su un bene immobile – Rientra nella suddetta
categoria di controversie – Competenza dei giudici dello Stato membro di
ubicazione del bene immobile – Sussistenza: Corte di giustizia, 17 dicembre
2015 nella causa C-605/14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 568

Regolamento (CE) n. 44/2001 – Contratti conclusi da consumatori – Sez. 4 del capo
II – Ambito di applicazione – Art. 15 par. 1 lett. c – Contratto non rientrante
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visita e commina una penalità al fine di assicurare l’esercizio effettivo di tale
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che commina una penalità – Condizione – Misura della penalità definitiva-
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minori per loro conto – Sua qualificazione – Art. 1 par. 3 lett. f – Misura

relativa alle successioni – Esclusione – Art. 1 par. 1 lett. b – Misura relativa
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ponibilità della relativa domanda in qualunque momento: Corte di giustizia, 17
dicembre 2015 nella causa C-300/14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 573

volume lii – 2016 – indice-sommario 1213



Regolamento (CE) n. 1896/2006 – Ingiunzione di pagamento europea regolarmente
notificata al convenuto – Presunto errore commesso dal giudice d’origine nel
dichiararsi competente sulla base di informazioni asseritamente false fornite
dal ricorrente nel modulo di domanda dell’ingiunzione – Legittimazione del
convenuto a chiedere il riesame di tale ingiunzione – Art. 20 par. 2 – Insussi-
stenza: Corte di giustizia, 22 ottobre 2015 nella causa C-245/14 . . . . . . . . . . . 859

Regolamento (CE) n. 1896/2006 – Ingiunzione di pagamento europea – Stato
membro d’origine – Designazione di un giudice competente per territorio –
Giudice adito a tal fine – Esame, in tali circostanze, della competenza giuri-
sdizionale dei giudici di tale Stato membro a conoscere del procedimento
contenzioso relativo al credito all’origine di una siffatta ingiunzione di paga-
mento, avverso la quale il convenuto ha presentato opposizione entro il ter-
mine stabilito a tal fine – Poteri e obblighi di tale giudice – Mancanza di
norme sul punto nel suddetto regolamento – Art. 26 dello stesso – Applica-
zione delle norme processuali nazionali – Limite – Obbligo di garantire l’ef-
fetto utile delle disposizioni del regolamento (CE) n. 44/2001 e i diritti della
difesa – Sussistenza della competenza giurisdizionale ai sensi del regolamento
(CE) n. 44/2001 – Obbligo, in forza di entrambi i summenzionati regolamenti,
di interpretare il diritto nazionale in un senso che consenta di individuare o di
designare un giudice competente per territorio e per materia – Insussistenza di
una siffatta competenza giurisdizionale – Riesame d’ufficio dell’ingiunzione di
pagamento – Analogia con l’art. 20 del regolamento (CE) n. 1896/2006 –
Esclusione – Obbligo in tal senso per detto giudice – Insussistenza: Corte di
giustizia, 10 marzo 2016 nella causa C-94/14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 855

Regolamento (CE) n. 864/2007 – Art. 18 – Possibilità di un’azione diretta della
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Omissione da regolarizzare in conformità alle disposizioni del regolamento:
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ficare caso per caso che la notificazione o la comunicazione di detto atto abbia
un’incidenza transfrontaliera e sia necessaria al buon funzionamento del mer-
cato interno – Esclusione: Corte di giustizia, 11 novembre 2015 nella causa C-
223/14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 863

Regolamento (CE) n. 1393/2007 – Notificazione o comunicazione di un atto giu-
diziario a un destinatario residente in un altro Stato membro – Mancata
redazione dell’atto o assenza di una sua traduzione in una lingua compresa
dall’interessato o nella lingua ufficiale, o in una delle lingue ufficiali, dello
Stato membro richiesto – Diritto del destinatario di rifiutare di ricevere tale
atto – Giudice dinanzi al quale pende la lite nello Stato membro mittente –
Suo obbligo di verificare che il destinatario sia stato debitamente informato,
mediante il modulo standard di cui all’allegato II del regolamento, del sud-
detto diritto – In caso di omissione di tale formalità, obbligo di regolarizzare la
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